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1. ME

o] AT A2 A A WS STt ATH
Ak g zmo] AR SIS 7FEo 2 o] oA TAgE g
220] 7)1 & FA3tHA g 20fo] g3k Ak 8] 2~0] L
ool that 3tz 7] ]S A etstE d FA o] Qth2 A= AT A
@ AT AR 2015900 WHH AT FHES T Ak T 20
AL 27 ATIE FHFALL, 2016130l = B DA Tk WA AT LHE

Althstw Alsto) gk Al ot
A, leesangil@hotmail.com. ©] =2 2017'd ¥l = nEHo} = AFA G| A A&
o} 428 & <150 CH(NRF-2017S1A5A8022167).
1) o] =& 2019 119 229 AEohEtaol A A -&ohdtaw A<
ME3 AALDEATR 7L 35 T Y HEAD 1 A A mrol A <Al ek
373 gl =0l 5 Walo hgk AjbolgtE Al o2 dES A NS T
T sl B ghE 9ol Ui =R o2 E U2 22 EES0 At vEd,

=]

o

2

~

?‘_ =N | = A=
8 (2001), 106-157; ¥4, “/NY =T FAFAAM Y LFHA 9 47 5L AP, 87
AEZAT11 (2002), 68-89.

3) o4, “UiA AT YHES T 47 aelz=ol AL S7F AT, AL EAT
42 (2018), 68-89. ©] =& 2017 84 = WIS (Berlin)oll Al ¥ Society of Biblical
Literature International Meeting®] Hellenistic Greek Language and Linguistics +&3}ol A]
“Internal reconstruction of sound values of plosives and affricates in Hellenistic Greek” 2= A
Fo3 IRt om, 20149 10l T Alksts] oA «Foju] Heto]e] ST} AT AL
Hlmlo] 8 A 2ol g A B0 T WER =R hE YA
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27} @tk B3], 18 20] oL Ak tgelne WEAC
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2. R 71X 80f Ez

A7 el 2o Qo] 317] Walol tisiA StAES AEHH 0"
o XPs) gt olef BHBtA A VMR A= E FoF =HoE B F
o AA, 2o, 59, A, 2719 22 A& §ofol o
o2, 2820 AR 57 5¥3] G5 57HE
st EAIZE A Th AR, A 7 5 7HE fhm o] of & qf
£ o] & A7} 8= Aot

AA, o] ZollA A= H 7HA &olE Ayl fldoly
g0l = 22 ou| = AFERITS) fgol= 8 ddojol Ao 48 H =
wrebA ool FHEE & AT 1 76‘7117?101 HakA| dthe Avrt,
ohe] ESoll A e eolgta & uf, Fk2oll A ) ol ekl sk A= Aol
4 g2n. a2 AHEShE Sl o]t s, Aol E,
AE”, FHFEPeE 22 LAk BAR W ER, ‘=EE EfEog e

A H, AW 2 HAFEC] Utk ol A5, dFH A7t dlFojola &
doje Faoln 11 F=2 FgxodEc] AMEstE dojth 1y
v B0 -9, vl olgolE B do|(BE 5k, matrix language) =
Abgstal gl 2olE b doj(lH] S5k, embedded language)® AHE-3HE

4) o], “HlmA o WA T PHES T3 A8 et o] Bg I AT, (AlokA
T 18:1(2019), 79-103.

5) o]9} AW A= ol&d, TAEo] S, (A& T=ESIAL 2013), 3-6 3
2], g ojsk AL (AE: AoLAL 1990), 6919 4= «zp-gol o& ot & ﬁﬂil‘%Ei =9=
o. B2 o] (native word)oll tHE == MdolH, £3] o] 2& £ ofe] 3
skl QT

6) °l&¥, "A-go] S22, 5-6.
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friijlolHA 8] 2o®E ESAE 7S I a8 20 B34 Qhel
nhEf ] B 1oj]l d|lH oy} ofgolr) o]®E EIFFE o] ot ™
Aol A vl B3 ko] #ol= Al 7HA E/7F 7Fed A 2ok AA,
Gy, Ocovvd, mhoyo, KRVeog, Kodpaving mpartd@plovd} o] 3] H.g| o}
gheloj7h A dojola T 2of7t & Aol Ik WA Yjoirt
Atk =4, Aais, Toone, Todhoia, Topdavneet 22 ™oy A a1
HAL gl 7t Aok AA|, Eppavounid 2ol sl Bgjo] & A5t
T AAE AFEstE o7t ATk 27 HollA o] FellAs EHF WAL
oot af HAF Yol E o A E Aot

=< (7%, transcription) ¥ A} (7-3%, transliteration)®] 7 -9
o B35t dojgoly} S48t A= transcriptions o9 (5 i%),%)
(H59),9 &2 ®7](FK)0= HA T == transcription®] = o] =
‘AApe) <27 E E-83517] % st d o) 8l F8] 22¥(David Crystal)2 <
o2 slE A E AAH|H dHH O 2 7|t W10 R Aot
o 592 F2 7P d e 220]= A5/ A E(IPA: International Phonetic
Alphabet) & AF&3td =4 X AK(phonetic transcription)t} =4 A}
(phonemic transcription) & 0h 54 AAME o= A& 7| HUstA &
Aolife] webA ke E7](broad transcription)?} A 3E7](narrow
transcription) 2 U] X T} 13)

719] A1 transliterationS F2 ‘Ao 2 HAHTH14) Ho|Hl g ~ge

7) J. Nolland, The Gospel of Matthew: A Commentary on the Greek Text, NIGTC (Grand Rapids:
Eerdmans, 2005), 3; Grant R. Osborne, Matthew, ZECNT (Grand Rapids: Zondervan, 2010), 34.
1AI7] frol-Za 2=ERle] Aojd] 33 dsie thag He}b Sang-l Lee, Jesus and
Gospel Traditions in Bilingual Context: A Study in the Interdirectionality of Language, BZNW
186 (Berlin/Boston: de Gruyter, 2012) 3783} 4732 1 &},

8) ol 8d, Apgo FEEy,3.

9) Edlol €EFE, AR AU HY Y, AP o5, 523 A, o185, 2714 9 (A

S T, 1983),71; & L2, O E S, 548k o] 23 AA, ol R HY (M2 BT

2, 1982), 16; o1 AR, vl 9, 784, TAo S A (A& 2FE AL 2003), 912.

2492, TgoI B} A, 1271.
2k 9], TAukiol sty (M DA, 1992), 6101 A “RA] SHEA} Lo o4 N BR
Ao & Erloh A &4 Er) B 24 QA s veka Aol sa ok

12) David Crystal, A4 Dictionary of Linguistics and Phonetics, 6th ed. (Oxford: Blackwell, 2008),
490; 2432, Fgo8t ALy, 1271 % &5}

13) 23k 9], Tdukdo)sty, 61.

14) ©] 8%, 280 S8, 4 1AW, WP, FE&4, A8t AA,, 912, WY E
transcription-Z ‘5%’ © & transliteration 2} 0 2 M A3} W17 2] «d A T1E] =0 9
ST o A3 Al TAokET 17:1(2010), 182-183. 1 U 8ol o] RRoA =
A59o] glo] ®Heln.

10

)
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7k o) th 3 A = o} oF o] g &J gt

w2 AA AT, stel BA AANA TE shie] B4 AA =
o A% GOl Aok GG E LANE SN A Aolel 2424l 3

=2 = Aol Ade 2 ALY
5, AAE, J1BE, B9 A5 olEES WAT W AFHLIS)

Aepd7 )

209 k= )& AR 712 fellA HE2 QA HA

U x7]e i8] =L sh71E gtk a9 HellA 183 =85S 59
(transcription) ¥} HHH =22}l & F & Zolth E=3F I 59 S HE
U A doje] Azt 22 &

7Patas 598 S Aotk 1
st AR 38N 7= Y-S & " A9 (transliteration)
oFA 7 1 2o ol o] A WA T

3= 2l o] ol Bl

3. AlopNZ J2|A0f Aol St EI|

Aepd7d T zoli o3 W el ojth o) H W e doje] A&
wgol 8718 E/RTHE AL e ol ohnh Te} RE oj 7]
2 Lol E4o] Holglom u % o4 | He] doje} s o]
shxel B Bo) 1 971 E ATE 4 Aok WA AgetA e 1 o
oo g7k ATFE $IAAE QAojste] 59] Hokel oA m Ao ol A T
2o sit}. & o} uol A BAHQ 7)ol ZAsk B9 A &8 o)
22 Fal AT WA AF10% 5 ol 4] Aol BAL S8 e
g MmFoRA ATsHE Hm AT PE F As) gk

15) David Crystal, Dictionary of Linguistics, 494. 0171, v g, 7184, FaAofst AL, 9129
AlE woj® Adojo] EAht 1 EAR 2 e Tg 19 thE AT dojo] Exhvt =
EARE NA 7| B A0 7 A olst=d 8] 2 (David Crystal)2] 9443} 54 A
oz EOJE}. aYAA T <dAE SA4E AR} 119 BAA 7 E5kE Aol st
I, AL g A Aol EA B AR B Aol £4F F AR Abolof g #A VA Y
He Atk E2 A9 A9e, A 4ol 42 Yehve 554 B Aol A= e

E e AR vssinta dAE k- ga gl

16) o] =+ internal reconstruction®] 2kl gtk R. J. Jeffers and 1. Lehiste, Principles and
Methods for Historical Linguistics (Cambridge; MA/London: The MIT Press, 1979), 37

17) 9o 2= comparative reconstruction®] 2}aL €T} R. J. Jeffers and 1. Lehiste, Principles and
Methods, 2%
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Ag ATE A ATE Bohel 120 Bg ATFE W AT ulE A
TE Fitol AT Folth A AT B Zﬁ?h ofn ZWsg 0.

19 A AR Lol el SHETte] olrh B BasAY AnT F
2ol Qe Aol o] FolA A ThE Holx, 2 YA AL T

oA 2250 Qo8 Aot}
31. X2 271 77|

BEE A2 Al 7ol et B/ o Aoh19 AR, 23-0] o] FA A=
YA o)t} 20 25 2 X(place of aﬂiculation)ol]% <= (bilabial), X7t
(interdental), <=X]={labiodental), X| Z=-37/*] 74 s-(alveolar), T-s(approximant),21)
78 770+ (palatal), 477l (velar), 770 5=-(uvular), -5 -(guttural), 5 ©]
ATh A4, 20| o] Fo A= W ot} 22) 22 WH(method of articulation)
ol = < S(plosive), TF2S(fricative), 32 (affricate), A2 = -(lateral), Yl
+(nasal), =42 (rolled), B H = (trill) 5°] ATH23) A, o] &2
F57F Utk Ao "Weo] glow 4 S(voiced)ol B 3t Aol =
ol glo™ T4 S(voiceless)©l 2t &t oA A5 S71HE AWt &4
+ 2o WS wet 9t o ok

==
el Qojol A ZHA T gl whEge [sleha & 4 STk B

Ao}

rlo

18) o1, WA AT PHES B Aopy7 e zolo] A8 &7 AT, 68-89; 0],
ol A 75k V)2 ) 8 B R A1k kel ol w7 A7, 79-10
19) Age] BF el te ARE the 2RES Fasteh AU 9, [Yukloldt,, 24

P. Carr, Phonology (London: Macmillan, 1993) 21-30; L. M. Hyman, Phonology: Theory and
Analysis (New York: Holt, Rinehart & Winston, 1975); tjo]|8l & £ TLlekd 7 defof
9} kA oIs ), o] Y & (AL FAI S E T, 1998), 24

20) 2079, TANAA S, 51-57; F D2, e F&, T5 ATk ol 23 AAl, 458 Bl
2do] €2FE, AR 5“E1’“ H <, Xﬂ°"‘ 101‘: F&28 My, 4547, Eot HZo
U2 EREE = S FE3teEE A McMahon, 4n Introduction to English Phonology
(Edinburgh: Edinburgh University Press, 2002), 30-33.

21) AL EF FA4 3 (voiced) 22, 3+ E-S(plosives)/ 8 A= (stops) = EEl & AL-E3}
AU A& BFE ool 70 RS HBAAAM 71F77F U W Aloke A st &
T E8 ST Alke FAE Feth doldd HEAA "I [/ yes, w/
wet, /t/ red, /I/ let®] Tk, ARAISF A2 Th-2-2 FZ3}ek. A. McMahon, English Phonology,
29; Peter Ladefoged, Vowels and Consonants: An Introduction to the Sounds of Language
(Oxford: Blackwell, 2001), 52-53.

22) 42 OdE E, (54 ol B A, 7 EElol €2 FE 9, 281, 3%

23) 42 OdE E<, (54 ol B A, 7 EElol €2 FE 9, 281, 3%

24y & L JYE F¢, 1348k o] 23 2 A,, 41; A. McMahon, English Phonology, 26.
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25) H. E. Dana and J. R. Mantey, 4 Manual Grammar of the Greek New Testament (New York:
McMillan, 1927), 21, 25-26; J. H. Moulton, An Introduction to the Study of New Testament
Greek (London: Charles H. Kelly, 1914), 19-20; G. Machen, New Testament Greek for
Beginners (New York: MacMillan, 1923), 7; dlo]8l A& B TAlekd7 dglo]o} dxtdd
18}y, 61-65. 2P 22(H. W. Smyth)= I8 20 ol A= 0Tt vhak2o] gl a T38l7| = gt} H.
W. Smyth, Greek Grammar (Cambridge: Harvard University Press, 1920), 11.

26) G2 7 BRAT B RO 159 =&oA A ThEA o3 Y, <A AT
MES 5T APY7 Lol 2ol o AL ST AT, 73-80.

27) o] YFE &9l olBaT 24 B O T, Tel o] BE o] o] G thY AA o th thEA

Ql FHolth v EREES F=x3lek 1. Bywater, The Erasmian Pronunciation of Greek

and its Precursors Jerome Alexander Aldus Manutius Antonio of Lebrixa (London: Henry

Frowde, 1908); N. F. Moore, Remarks on Pronunciation of the Greek Language (New Y ork:

James Eastburn, 1819). H=3F ofg} 2T ~2] w2-9] F QAo ts]A = Matthew Dillon,

“The Erasmian Pronunciation of Ancient Greek: A New Perspective”, The Classical World

94:4 (2001), 323-3345 Heh L2 o|F Y AAE wh=2& SRS okt 2} ]

H. Moulton, An Introduction to the Study of New Testament Greek, 19-20. =¥ (J. H. Moulton)

2 Uz A4l f4A-s vt 2 31 BeE) E. G. Jay, New Testament Greek: An

Introductory Grammar (London: SPCK, 1965); W. W. Goodwin, 4 School Greek Grammar

(London: Macmillan, 1899), 5; T. D. Hall, A First Introduction to the Greek Testament

(London: John Murray, 1893), 23; S. G. Green, Handbook to the Grammar of the Greek

Testament (London: Religious Tract Society, 1912), 5; J. Duff, The Elements of New Testament

Greek (Cambridge: Cambridge University Press, 2005), 12-13; A. W. Argyle, An Introductory

Grammar of New Testament Greek with Exercises (London: Hodder & Stoughton, 1965), 1-2;

G. Machen, New Testament Greek for Beginners, 9; H. E. Dana, J. R. Mantey, 4 Manual

Grammar of the Greek New Testament, 21,25-26.

ol oy AA(—H HiT ) B B8-S A4 E(Ferdinand de Saussure)] T+ZF2] A

ofste] Ao RE 7HA T gtk FEF Adofste H 2T = 242, ANl

749, AEA o (A& A ST EA 2], 2012), 67-101& FZ3}e)

29) oA, A AT BHES T AFREA 22019 A5 ST AT, 75.
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<3} 1>
A A
Oo‘:f% B m
x| Z2- ) T
TN Y K
<3 2>
¢ A v RS
: 703 vhEg
x TN vpE =
GRS e] FHoE B, T8l 20 G g o Y AAE AS
o] gtk Athrh, Lej o] o)A HAHE & F2HES 1ei5)
2o, 28|20 3td 52 DY gAEo] TSk AAH 3D <3E 3> 2
2 dE AAZE B Ao ¢ vol Bl 32)
30) B2 gAE0] ol Ul AAE AASt= Al 7HA] F8% o] 59 T2 Ui wEL TS

31)

32)

FzsteHel Y, “HA AT HHES T8 A8 1E2=o e A5 57 AT, 75-76).
AR, 18 2] HE(Grimm’s law) 0] L B 214 2] B Z])(Werner’s law) oA & 4= 91 50|, 2}l o]
oF dE]20l] S50 t§ BAY % FHo A S& S #AEC] oF iy A
AE AA = AAY Bt A& 59, o= Fof /19l 0= o /o/oll x= FLo] feh/oll t
3Tk B4, Aol 22122019 ¢, 0, x7F HhESolTh A, T8 Aol o, Bof, Folo &
A3 A Al(phonetic system)oll A F7] §4 3} H-S-(unaspirated voiceless plosive)> 7] 4 =}
< S(aspirated voiceless plosive)e] Ho| s4o|tt. Ty ol & Waly| wlizol, "o <l
Tol9 & i BAG Eoff Lezo7) vp-Solehs Zo] o] d o] SV Hste
H A2 FHo] e AL oy mhetA «F a3 AL o] @ o] Adoje} Ao &
HwatE ARtk FAIZRI YO R 1 FA FP 5] Yehve &4 SR #EdE 3¢
FHES AT W2 AT S Fokol AFT 1) 1 2ol 2] A E $71ES B}
259 IA AT = AT

W. W. Goodwin, Greek Grammar, vii, §28; H. W. Smyth, Greek Grammar, §23; J. H.
Moulton and W. F. Howard, 4 Grammar of New Testament, II: Accidence and Word
Formation (Edinburgh: T&T Clark, 1919-1929), §25; S. Allen, Vox Graeca: A Guide to the
Pronunciation of Classical Greek (Cambridge: Cambridge University Press, 1987), 14-32.
oY, WA AT WHES ST ARIA LE|zo) Y AF ST AT, 77 o S L
HE o A A AAVE A5H0] e A 7R dEL o3, “UH AT HHES F
AR ] 2-0l o] A St AT, 78-798 Fxdtet. 9k, e Aok AA, 1
g A A7 o}t AR Wl B, 1, o= UE, v, k, g EE, 6, T, 65 F2(mute) 2 A} A, All
FAAA w58 A v -ool Al A5 428 ofuEo] AE BEEolA o7} W
A A0 R HFoteth AR, A ¢5 558 AAl A Fol & tes oA 2e 25 9
X2 vepdoh A, 2eka7re] WHZ(Grassmann’s Law) Q! A2 ©]8(dissimilation) ol A =
H| =3 Aol adnh oA, nhA Y SA S G508 AslE MAALE, dE S0,
amo, éni, katd, pete ] A%, F-e F2 A9 HdS oz v T gAA|, FHFAY] A,
T2 S5 ol uf R S5 dojvhs B 5ol 22 25 AR A UERdTh
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<3t 3>
FHe | FAEAe | sl vAe
ook‘ff‘% ﬁ m Cb
x| 22 o T 0
TN y K X

S} E FAF Tl BN SR o] F A4S0l Utk yE P
Py AL OE [ps]2 Y 5 AT, (2 NE A FBLOE [
KA

W, v Bl S-(nasa) & &2 7] /77t o] ofH gt ZE Fot] Yo 2eEHE
== 7H 21534 u= &< Hl=(bilabial nasal)©] L

nasa) o2 EFL F Ao dHk¥H o= A »p —112‘ A5 A
(approax1mant)35)°]fﬂ fra(liquid)30) 0 2 EFHAT f3-& «F7e 7] 72
Zilo] o mpEs d o A =7} obd Al (continuant)™37 S 72l X1
oA 29 AAE= A Z(alveolar), 5 W3S A Z(lateral), 25 ¥
-2 A S(approximant) & 2 73 4= QT po] A4, dlojul 4 £
(D. A. Black)2 pE B S (retroflex) .2 X It} 38) T2} 25 WHol A
WAL 5o EFEo] = AP Jojoh= 2 25 HAX7F B

33) Dol f719t 7718 TEE 5 Ak A7l Hd ol AT A wE 7)20] e
g WA, Tl Hagol HAD A B s]20] gl 21S Bah 29 9, T

34) Henry Rogers, The Sounds of Language: An Introduction to Phonetics (London/New Y ork:
Routledge, 2013), 24; ¥l =& W2l dist AAS A9 g5S F=x3e A
McMahon, 4n Introduction to English Phonology, 26-27.

35) Awol ak e 24521 & Fxstet

36) o1, “WA AT WP EL T G TE)=0) e A5 FTH AT, 830 ME A
T o7 F7HE ATFTTE FollA B, f5 TAEE REETE, wbvE HIS L=, A

AEFoR pE VSR 25 YA oR ERSE Ao B XA L840l
Ao sl o, pE AL E EFStE Aol W, W *é“‘«l Holgoz sl 5
E*P—TLOE Arste Zo] Zot vof Bt & %/\PF/} fé} A, v, 4, po] 71
2R =W A2 v ek B4 A F SA- A A AU Aot B EFE AL g0 AL
ol &E5E Aolth. Al AvIAt oot o 25 w—le 7t !;_-»Q—Ei < sty geg
Ao 2 BRIt} thik(Dana)2t WEFO](Mantey)= 1, v, A, pE FFo 22 AT} H. E. Dana
and J. R. Mantey, 4 Manual Grammar of the Greek New Testament, 25.

37) 244, T oJgaLA,, 690; H. Rogers, The Sounds of Language, 24 = 912 7%, “f=
AE ST A 22 £2ER o] FoXTh AL sk Th

38) diojHl A B, T ek 7 Aefo]ol Akl o) s, 65.

39) V. Fromkin and R. Rodman, 4n Introduction to Language (Fort Worth: Holt, Rinehart and
Winston, 1988), 45.
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ol T 7t gl7] wlEoll 25 WA A5 Bt pe 25
AR = FAFo) AL 25 WS H IS0l EE 15 A S(uvular trill) S
Z REZol U2 7 2t IPA ZYIEE RO1FH T F AL AEEE &
A dgSrolgtas gt o] =RA Ues pE TS A& FHSLE
A gl o) EZ(uvular)o] Y $F(laryngeal)ol A 2] B HZ 02 BE= A 0|
O A5d9o] 9lo] BHRlthah po] 5717} [h]oll 7HaA &8l AL p7t S
& 23t o Yehe] & AA S g27] wwolth & 5o, 257
o] ol 4] Ronaldo9] [r]o] T=0e] & AA ol §17] wjFol S=delA=

T

K
bt
e
Ky

[2]2 E8A sy Feaz sty 2d =g
A9 7 v 2ol g 4

o Az v [s] [~]

pFE 8 IS [b][H]

§ A xE 74 Ea [d [=]

v TR HES (gl [T]

T e 71 4 9D [p] [v]
T X ZEF7) B FES [t ]
K 7 57 78 S k] [11]
¢ ¥ 771 T8 FE S [p] [=]
0 X = f7] 74 FE = [t [E]
1 TN F71 A S S K] [ 7]
e T 3= [ps] [ A]
(A Z= fr8 25 [dz] [<]

e TN 8 IS [ks] [T 4]
p F= vl E [m] [=]

v X Z B3 [n] [+-]

MATN AEE ] 2% SAL (2] A [ E]
pFF A& wHEE [R] [2]

40) oA, A AT WP ES B3 Aok T 20)e] AL &b AT, 830l A “AA
o 2g PHoA 2 AATL o], BHSE =S AAH o2 B o) M 2o A e
o 2SO R B 0, 4 goleks Be 8Bl Tele AL Wkl 47 Bitol
oA piz Fgol7] Wi 38 AaA] sFEThe HolA S48 H 02 A5 o) gl A
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<Abstract>
On Korean Transliteration of Transliterated Words
in New Testament Greek and Its Application:
Focused on the Gospel of Matthew

Sang-I1 Lee
(Chongshin University)

There are many words from Hebrew, Aramaic, and Latin in the New
Testament literature transliterated in Greek such as local proper nouns, personal
proper nouns, and common nouns or phrases. This paper has a focus on Korean
transliteration of the transliterated loanwords in Greek. To transliterate Greek
into Korean, we should first decide on the sound values of the source language
(Greek). I have already submitted two previous papers on the reconstructed
sound values of consonants and vowels of the New Testament Greek through
internal and comparative reconstruction methods. After reconsidering the
reconstructed sound values, I suggested revision of some cases in this paper. As
for the plosives of New Testament Greek, I especially advocated the ternary
opposition structure rather than the binary one: { bilabial voiced plosive, &
alveolar voiced plosive, y palatal voiced plosive, 7 bilabial unaspirated voiceless
plosive, T alveolar unaspirated voiceless plosive, k palatal unaspirated voiceless
plosive, ¢ bilabial aspirated voiceless plosive, 6 alveolar aspirated voiceless
plosive, and i palatal aspirated voiceless plosive.

Based on Korean transliteration principles announced officially by the National
Institute of Korean Language, I carefully transliterated the reconstructed sound
values of vowels and consonants of New Testament Greek into the Korean
language. Taking a further step, I suggested that the binary opposition structure
of the plosives of New Testament Greek should be replaced by the ternary one
for the Greek loanword orthography.

Finally, I exemplified Korean transliteration of some transliterated words in
the Gospel of Matthew, and presented that we need to take six points into
consideration when transliterating Greek loanwords into Korean. First, we need
to follow the pronunciation of the Old Testament in Hebrew rather than the
transliteration of the New Testament in Greek in case of popular personal proper
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nouns and local proper nouns. Second, endings are to be deleted. Third, we do
not need to make a distinction among short, long, and nested vowels except for
their distinctiveness when transliterating them. Fourth, only “71°, ‘v.°, ‘&°,
‘m’, ‘Y’ and ‘O’ can be used as final consonants. Fifth, plosives should be
transliterated from the perspective of the ternary opposition structure, it is
admitted that we have to follow the Hebrew spelling. If the names are not
popular, they could be gradually changed. Lastly, o can be transliterated using

‘A not with 2.



